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1.
Forårssol. Sofie. Overvejer at iføre sig sit overtøj. Midt på gulvet en plasticsæk.
 
SOFIE - De burde give ham lov til at slå hende ihjel
CHRISTINE (off) - Hvem?
SOFIE - Magnus
CHRISTINE (off) - Hans mor?
SOFIE - Jeg ser ham efterhånden aldrig
CHRISTINE (ind med favnen fuld af tøj) - Kunne han gøre det tror du?
SOFIE - Kunne vel bare sige pænt farvel og så slukke for strømmen. Jeg ser ham efterhånden aldrig
CHRISTINE (smider tøjet fra sig) - Du tager ikke selv med derud?
SOFIE - Hun vil helst være fri – mener Magnus. Hun kan under alle omstændigheder ikke kende mig længere. Vistnok heller ikke ham. Alligevel vil hun have ham så snart han har et ledigt øjeblik
CHRISTINE (kommer med kaffe) - Han er en god dreng, Magnus
SOFIE - - Det har stået på nu i fire fem måneder
CHRISTINE - Vil du ikke hellere have et glas vin?
SOFIE - Bedst for os alle sammen at få slukket for strømmen
CHRISTINE - Vi ser aldrig vores forældre, Andreas og jeg
SOFIE - (ser på sit ur) - Jeg håber en af ungerne fik en nøgle med
CHRISTINE (kommer med vin og glas) - Underligt. At du allerede har børn med nøgle
SOFIE - (sætter sig) - De er snart parat til at aflevere den igen. Om tre år bliver Abraham student. Så går det rap i rap – så sidder man der med Magnus
CHRISTINE (sætter sig) - Man får de og de år og så bliver man kasseret
SOFIE - Skål, Christine – du er ung og smuk
CHRISTINE (alvorlig) - Synes du? Andreas er nu også meget sød til at tage sig af Trumfen. Han tager ham med ud hver lørdag – og køber ind også. Men jeg tror først de ville tage i skoven i dag. Og så laver vi noget fælles med ham om søndagen
SOFIE - Hvilken skov?
CHRISTINE Hvad? Det véd jeg ikke – det siger de aldrig noget om. Jeg mener Andreas. Han er virkelig så god til ham. Og Trumfen er også så dejlig tryg ved ham. Men i morgen skal vi ud i en dyrepark
SOFIE - Tryg ved ham – Andreas er jo heller ikke just noget gammeltestamentligt patriarkalsk uhyre
CHRISTINE - Sidste søndag så vi et dukkehusmuseum med ham. Og søndagen før – men det var nu heller ikke rigtig noget for Trumfen. Du véd den der lejr fra krigen
SOFIE - Hvor er I dog gode
CHRISTINE - Vi må jo prøve at give ham nogen oplevelser
SOFIE - Få nogen flere. Så kommer der rigeligt med oplevelser helt af sig selv
CHRISTINE - Trumfen har allerede alene mand klaret at vende fuldstændig op og ned på vores eget liv (rejser sig) Men somme tider får man næsten for meget af sådan en lille én (løfter en dynejakke op fra bunken) Han kan se på én med en så totalt hæmningsløs kærlighed at det virkelig gør ondt – man er lige ved skamme sig. Men jeg regner altså ikke med vi får brug for den her en gang til
SOFIE - (rejser sig) - Hvad gør du af det?
CHRISTINE (propper jakken i sækken) - Det skal til Afrika. De kan også have kølige aftener dernede
SOFIE - Har vi mon også fået sådan én?
CHRISTINE - Det har alle. Alle véd jo også de har brug for det
SOFIE - Ja, de er jo lige så ansvarsløse som mig med bare at sætte børn i verden
CHRISTINE - Når jeg får sådan en sæk skal jeg bare have den fyldt. Bare dog Gud var til igen og passede på os alle sammen
SOFIE - (ser på en ruskindsjakke) - Har jeg nogen sinde set dig i den?
CHRISTINE (propper den i sækken) - Det var en fejltagelse
SOFIE - (hiver den op igen) - Det er sgu da synd. Jeg mener den kunne jeg da godt
CHRISTINE (presser den ned igen) - Du véd de har brug for det, Sofie. Min mor ville aldrig lade mig give dem mine lommepenge (haler en kjole op) Men det her kan jeg vist alligevel ikke være bekendt at sende
SOFIE - (tager kjolen og propper den i sækken) - De har brug for det hele, Christine
CHRISTINE - De vil vel også godt se lidt ordentlig ud
SOFIE - De er så flotte i sig selv så det kan sgu være lige meget
CHRISTINE - Synes du?
SOFIE - Hvor ville jeg ønske Magnus var negerhøvding. Der er meget mere saft i sådan en titel end i institutbestyrer
CHRISTINE - Så måtte du jo nok også indstille dig på at dele ham med et par andre
SOFIE - Jeg ville gå rank under solen med en krukke på hovedet
CHRISTINE - Jeg ville putte gift i deres mad
SOFIE - Jeg ville bare have en halv snes meter af det der vidunderlige farvestrålende stof viklet om mig
CHRISTINE (står med en spadseredragt) - Ja, gad vidst om de overhovedet gider gå i sådan noget her?
SOFIE - Det er vel mere et spørgsmål om du selv gør
CHRISTINE (propper den i sækken) - Min mor havde sådan en dragt hele min barndom – af sted med dén
 
Andreas kommer ind.
 
CHRISTINE - Hej, skat – allerede?
SOFIE - Hej, Andreas
CHRISTINE - Kunne du ikke klare det længere? Huskede I at købe ind?
SOFIE - Du ser helt udmattet ud
CHRISTINE - Jeg har savnet dig, skat
SOFIE - Hvor er Trumfen? Jeg må lige snakke med den lille snuttebasse
CHRISTINE - Aah ja (giver Andreas et kys og ler) Har du også glemt ham?
ANDREAS - Jeg har – jeg har. Ringet til politiet

2.
Aften, dæmpet lys.
 
CHRISTINE - Jamen, Trumfen véd vel knap hvad han selv hedder. De kan da ikke forlange han også skal kunne huske vores telefonnummer
ANDREAS - Det behøver han for fanden jo heller ikke. De kunne vel også selv med det samme have ringet til politiet. Hvis der er nogen – jeg mener hvis han er hos nogen. Hvis nogen har taget sig af ham
CHRISTINE - Det må der jo være
ANDREAS - Hvis det var nogen der ville tage sig af ham
CHRISTINE - Hvad – det skal hun nok snart blive træt af
ANDREAS - Hvem?
CHRISTINE - Jamen hvor skulle jeg vide det fra? Hende du mener har stjålet ham
ANDREAS - Jeg har sgu ikke sagt noget om at hverken nogen hende eller nogen ham har stjålet Trumfen. Jeg aner ikke noget om noget som helst. Mit hoved føles som en fod der sover
CHRISTINE - Nå, det er jo også kun fem… Seks timer siden
ANDREAS - Men det er altså det du tror? Trumfen er blevet stjålet?
CHRISTINE - Hvem siger det? Men der kan da være en eller anden. En eller anden ensom gammel dame. Og ellers sød nok og Trumfen har jo heller aldrig været bange for nogen. Og så har hun serveret chokolade for ham (ler, mere og mere) Kager og slik så det står ud af ørene på ham. Og han har for længst fedtet det halve af huset til og taget alting ned og flyttet om. Hun kan snart ikke længere kende sit eget hjem. Hun har allerede båret det meste af sit knuste nips ud i skraldespanden. Nu tænker staklen kun på hvordan hun skal komme af med ham igen (alvorlig) På en – på en pæn måde.
ANDREAS - Ja – medmindre hun er skør
CHRISTINE (kærtegner ham) - Jeg vil ikke tænke mere på det
ANDREAS - Jeg kommer aldrig over det, Christine
CHRISTINE - Ti nu stille med det. Vi vil ikke tænke mere på det nu
ANDREAS - At jeg kunne glemme ham. Nej selvfølgelig ikke glemme ham men. Ja ligesom ikke sanse han var der – eller ikke var der. At jeg kunne gå der og have hovedet fyldt. Propfyldt til randen åbenbart med. Jeg véd ikke hvad – eller hvad det var
CHRISTINE - Hvad da, ANDREAS – hvad tænkte du på?
ANDREAS - På dig – jeg tror jeg tænkte på dig
CHRISTINE - På mig – så du fuldstændig glemte ham?
ANDREAS - Christine vi kommer aldrig over det
 
Hun standser ham med et kys. Han løfter hendes hoved væk fra sig.
 
ANDREAS - Vi vil aldrig kunne tilgive hinanden
CHRISTINE - Ti stille. Jo vi kan – jo vi kan. Og jeg vil glemme det nu
 
Hun kysser ham igen, kærtegner ham voldsommere. Han skubber hende væk.
 
ANDREAS - Lad nu være med det
CHRISTINE - Tag nu og kys mig
ANDREAS - Lad nu være med det der for helvede, Christine. Hvad er det for noget? Et eller andet yngelinstinkt eller hvad fanden?
CHRISTINE - Kom nu her, elskede
ANDREAS - Det er sgu da for meget lige nu her med det samme
CHRISTINE - Jeg vil bare være sammen med dig og glemme det
ANDREAS - Skal du straks have lavet en anden unge?
CHRISTINE - Du kan ikke lide mig mere
ANDREAS - Gu kan jeg da så for helvede
CHRISTINE - Jeg frastøder dig
ANDREAS - Hold nu op med det der forbandede vrøvl
CHRISTINE - Jeg trænger sådan til dig nu
ANDREAS - Du tror jo han er – at han er – væk. Det er jo det du siger – jeg bliver vanvittig
CHRISTINE - Jeg elsker dig, Andreas
ANDREAS (hysterisk) - Jeg vil ikke høre det ord – ikke nu. Ikke nu – kan jeg ikke blive fri?
CHRISTINE - ANDREAS, vi må ikke lade noget komme imellem os. Der er ikke noget andet
ANDREAS - Nej – nej – nej
CHRISTINE - Med kærlighed kan vi klare alt
ANDREAS (pludselig blidt) - Aah nej, Christine
CHRISTINE . Jeg véd det godt. Det er jo ikke desto mindre sandt
ANDREAS - Derfor behøver du vel ikke straks blive våd
 
Hun knapper op. Han værger igen for sig. Så tager han fat i hende og vælter dem begge ned på gulvet. Og hun begynder nu at skubbe ham fra sig, og han bliver ved med hurtigst muligt at ville kneppe hende og får løsnet sin livrem.
 
CHRISTINE - Nej, lad være – Andreas – hold nu op. Du skal lege med mig
ANDREAS (standser) - Hvad?
CHRISTINE - Ja, du skal lege med mig. Det skal være som det altid har været
ANDREAS - Altid?
CHRISTINE - Ja, rejs dig nu op – vær nu sød
ANDREAS (sætter sig op knæ og lukker bukserne) - Jeg kender dig ikke
CHRISTINE - Nej
ANDREAS - Vi kender ikke hinanden – vi har aldrig nogen sinde
CHRISTINE (rejser sig hurtigt op) - Lad være med at sige noget. Jeg behøver ikke få noget at vide, Andreas – forstå det nu
 
Han rejser sig og går hen til musikanlægget. Hun sætter sig ved bordet. Han sætter dansemusik på, Frank Sinatra med “Strangers in the Night”, og nærmer sig hende. Stiller sig foran hende. Hun kigger på ham, ryster lidt efter på hovedet, som vil hun bare afvise ham, men skjuler så pludselig sit ansigtet i hænderne.
 
CHRISTINE - Nej – nej – jeg kan ikke
ANDREAS (tager hendes hænder) - Kom nu. Christine, kom nu – vi er sgu nødt til det nu
 
Hun nikker. Rejser sig så. De begynder at danse, som et par der aldrig før har set hinanden.

3.
Dagen efter, gråt. Sofie sidder/ligger og døser. Der ligger et par søndagsaviser. Dørklokken ringer. Sofie op og ud. Andreas ind. Han standser og lytter til entredøren der åbnes og lukkes. Sofie kommer tilbage.
 
ANDREAS - De samme igen?
SOFIE - Jeg kan ikke kende forskel. De står der med deres kameraer foran ansigterne og blitzer løs. Min næse vil i morgen vågne op og være berømt
ANDREAS (tager en avissektion) - u behøver ikke mere, Sofie. Tag bare hjem – jeg kan sgu godt klare det her selv (smider avisen fra sig) Du har dine egne børn at tænke på
 
Christine kommer ind, stadig i færd med at få tøjet på.
 
SOFIE - De passer sig selv – og det gør Magnus jo da sådan set også
CHRISTINE - Det var ikke dem?
SOFIE - Jo jo
ANDREAS - Nej – nogen fra politiet – nej
CHRISTINE (samler aviserne sammen) - Hvad fanden laver de? Tak for aviserne, Sofie. Du behøver ikke blive – det er sødt af dig. Vi kan ikke blive ved med at tage imod det
ANDREAS - Jeg har sagt det, Christine
CHRISTINE - Vi skal nok klare det. Og de kunne vel også bare stille en mand uden for døren. Politiet – de passer jo i forvejen vores telefon
ANDREAS - Ja, kør bare hjem og hvil dig – du trænger til det
SOFIE - Jeg bliver til det er overstået – til vi har Trumfen tilbage. I skal ikke være alene
CHRISTINE (smider aviserne fra sig) - Nå, jamen så må jeg da hellere gå ind og rede op til dig. Jeg mener hvis de heller ikke finder ham i dag
ANDREAS - Så kan I da være her alle sammen. Vi ringer efter Magnus og ungerne – vi har jo plads nok
SOFIE - Til os alle seks?
CHRISTINE - Nej, det kan vi ikke byde dem, Andreas. Vi kan også godt klare det alene, Sofie. Vi er voksne mennesker
SOFIE - Hvis ikke man skulle kunne hjælpe sine venner når der virkelig
CHRISTINE (går til køleskabet) - Du må jo i det mindste have noget at spise så
ANDREAS (tager om Sofie) - Vi sætter virkelig pris på det, Sofie. Det skal du vide
CHRISTINE (kigger i køleskabet) - Vi har jo ikke en skid. Og så vil de have vi skal blive hjemme. Hvad fanden har de tænkt sig vi skal leve af?
ANDREAS (tager om hende) - Vi finder ud af noget
SOFIE - Jeg trænger slet ikke til noget
CHRISTINE (i køleskabet) - Vi har nogen æg. Vil du have et spejlæg, Sofie?
ANDREAS (stikker også hovedet i køleskabet) - Vi har da også en stump spegepølse – og noget salat. Og ost har vi da altid – og noget rugbrød. Vi finder ud af noget
SOFIE - I al fald mere end rigeligt til mig
CHRISTINE (overdøvende) - Hvis du finder smørret, Andreas?
SOFIE - Jeg trænger egentlig mest til et glas et eller andet
ANDREAS - Ja, selvfølgelig
SOFIE - Måske bare et glas øl
 
Christine har fundet en pande og ramler den nu mod bordet, så den smutter fra hende og lander på gulvet under stort rabalder.
 
ANDREAS (samler panden op) - Det lød et øjeblik som om han alligevel var her
Det ringer på døren.
SOFIE - (går ud) - Hvordan sidder mit hår?
CHRISTINE (griber om Andreas) - Andreas, jeg véd ikke hvad jeg selv tænker – jeg er blevet sindssyg
ANDREAS - Vi mangler søvn, skat
CHRISTINE (klagende) - Jeg er somme tider lige ved at komme til at grine ad det hele
 
Magnus er ved at komme ind, med Sofie efter.
 
MAGNUS - (halvvejs off) - Jeg kunne ikke komme igennem i telefonen. Hej – dav Andreas (lægger en hånd på hans skulder)
ANDREAS - Nå, det var bare dig
MAGNUS - (knuser Christine) - Christine – hvordan går det? Jeg har prøvet at ringe
CHRISTINE - De afskærer os totalt – og gad vidst hvem der ellers
MAGNUS - Nå, jamen det var bare – jeg ville bare snakke med Sofie
SOFIE - Er Abraham hjemme ved de små?
MAGNUS - Jeg kommer lige fra hospitalet, Sofie
SOFIE - Det siger du ikke?
MAGNUS - Mor er død
SOFIE - Aah, gudskelov da
MAGNUS - Hvad?
SOFIE - Så er det da endelig overstået
MAGNUS - Hvad mener du, Sofie?
SOFIE - Aah, hold nu op
MAGNUS - Jamen jeg troede bare – jeg troede måske du kunne. Dele min sorg med mig
SOFIE - (til Andreas og Christine) - I må undskylde
ANDREAS - Nej nej
CHRISTINE - Det gør da ikke noget
MAGNUS - Hun var jo dog – ja – min mor
SOFIE - Så tag dig dog lige sammen, Magnus. Som om der ikke var nogen her der har alvorligere ting at tænke på
MAGNUS - Nå ja, jeg véd da godt – det kan jo slet ikke sammenlignes. Men Trumfen er vel også bare. Og mor var jo trods alt også et menneske
ANDREAS - Ja, selvfølgelig
MAGNUS - Og hun var mere end dét
CHRISTINE - Vi forstår dig godt, Magnus
MAGNUS - Det er der jo åbenbart andre der slet ikke gør
SOFIE - Jeg holdt meget af din mor så længe hun var sig selv. Jeg holdt af hende og jeg har allerede sørget længe over at hun var væk og nu synes jeg det kan være nok
MAGNUS - Ja – jeg ville også bare spørge om du ikke vil med derud. Og sige farvel
SOFIE - Jeg bliver hér
MAGNUS - Det tager jo højst en time, Sofie
CHRISTINE - Ja, tag dog bare af sted
SOFIE - På den betingelse at vi først kører ud og køber noget ind til Christine og Andreas
CHRISTINE - Ja, vi er er ærlig talt hundesultne
MAGNUS - Jeg er bange for at vi bliver nødt til først at se mor
ANDREAS - Tænk ikke på os
MAGNUS - De lader hende jo ikke blive liggende der til evig tid
ANDREAS - Vi tager da bare en ostemad så længe
 
Christine går til telefonen og taster, i første omgang ubemærket af de andre.
 
SOFIE - (tager om Magnus) - Lad os så køre. Det var jo ikke sådan ment
MAGNUS - Nej nej
SOFIE - Jeg er frygtelig ked af det – jeg vil savne hende
MAGNUS - (ved at få tårer i øjnene) - Ja, jeg véd det godt, Sofie. Det var også godt det fik en ende
 
Christine taler pludselig meget højt i telefonen, og de andre tre vender sig mod hende.
 
CHRISTINE - Ja, det er mig. Må jeg bede jer komme med noget mad til os. Trumfens mor – Christine Hauge. Ja, og jeg er Trumfens mor og jeg gad vide hvad I laver. Nej, jeg skal ikke omstilles nogen steder

4.
Aften. Esben Bach Iversen er på vej ind, belastet med bæreposer. Christine hjælper ham af med en eller to af dem. Andreas ligger og læser i et computerblad. Han løfter bladet halvt op fra hovedet og kigger, som om han selv kunne forblive usynlig.
 
CHRISTINE - Er det begyndt at regne?
ESBEN BACH IVERSEN (slipper en pose) - Ja, der er blevet køligere. Det har jo ellers været en pragtfuld weekend
CHRISTINE - Al den mad
ESBEN BACH IVERSEN - Jeg er ked af at vi har måttet bede jer blive hjemme i dag
CHRISTINE - Vi er ved at kvæles. Det var sgu da heller ikke nødvendigt – at slæbe så meget med
ESBEN BACH IVERSEN - Der kan godt gå et par dage. Hvor må jeg stille dem?
CHRISTINE I finder ham aldrig
 
De får tingene sat fra sig. Samtidig opgiver Andreas at holde sig udenfor.
 
ESBEN BACH IVERSEN (ler) - Naturligvis gør vi det (giver hånd) Esben Bach Iversen
CHRISTINE (holder hans hånd) - I fatter ikke hvad vi er ude for. Det er ingen der fatter en brik. Vi skal være så iskolde. Som om jeg var tvunget til at være med i en eller anden pervers film. Som om jeg ikke er hér i mit eget hus og jeg kan ikke engang lægge mig under dynen og græde og jeg tør jo heller ikke for så har vi allerede opgivet alting
ANDREAS - Det har vi skam overhovedet ikke (smiler til Esben Bach Iversen) Goddag igen
ESBEN BACH IVERSEN (tager papirer op af frakkelommen) - Vi har prøvet at indtegne jeres spadseretur langs søen på et kort
ANDREAS - Har I hørt fra nogen – vidner?
ESBEN BACH IVERSEN - Jeg ville gerne gennemgå hele turen en gang til med dig
CHRISTINE - Al den mad
ANDREAS - Ja, det må du nok sige
CHRISTINE - Man skulle tro vi skulle spærres inde her for evigt
ANDREAS - Ja, det har da været et frygtelig besvær for dig
ESBEN BACH IVERSEN - Vi har lige fået en døgner – lige i nærheden af stationen
ANDREAS - Nå, det var da rart
CHRISTINE - Vores venner tænker vist også på at flytte ind nu her
ANDREAS - Ja, hvis også alle ungerne kommer. Deres store dreng kan virkelig sætte noget til livs
CHRISTINE - Så kan jeg jo lege jeg er min mor i køkkenet
ESBEN BACH IVERSEN (breder sit kort ud) - Skulle vi skynde os at kigge på det her
ANDREAS - Altså ikke hørt fra nogen endnu?
ESBEN BACH IVERSEN - Det gør vi meget snart. Vi har forsøgt at lave en rekonstruktion sammen med tv–avisen. De sender den nu her
CHRISTINE - Lever
ESBEN BACH IVERSEN - Jeg tænkte på at det måske ville være en god idé hvis jeg så det sammen med jer – hvis I har lyst?
CHRISTINE - Vi kan ikke lide lever – vi spiser aldrig indvolde
ESBEN BACH IVERSEN - Hvad siger I – skal vi tænde for fjernsynet?
ANDREAS - Har du lyst til at se det, Christine?
CHRISTINE - Det er vi vel nødt til
ANDREAS - Ja, det er klart
ESBEN BACH IVERSEN - Vi kan lige nå at kaste et blik. Du kom ind i skoven heroppe – sammen med Trumfen. Og så fortsatte I her langs stien og drejede ned ad skrænten
ANDREAS - Det kan godt være. Men jeg tror det var dér det skete
ESBEN BACH IVERSEN - Det var der det skete – tror du. Og du er ikke alt for sikker på hvilken vej I først gik?
CHRISTINE - Hvordan skulle han dog også kunne holde rede på det? Du har åbenbart aldrig selv gået med tur et barn. Man raver jo bare rundt efter dem – hid og did og frem og tilbage
ANDREAS - Jeg synes alligevel det må have været dér det skete. Der ved søen – at jeg pludselig ikke kunne finde ham nogen steder
CHRISTINE - Pludselig var han væk
 
Det ringer på døren.
 
ANDREAS (til Esben Bach Iversen) - Går du ud og åbner?
ESBEN BACH IVERSEN (går ud) - Ja – det kan jeg da
 
Andreas og Christine klynger sig til hinanden.
 
CHRISTINE - Han har ikke engang fortalt om mor har prøvet at ringe
ANDREAS - Mine vidste alligevel ikke hvad de skulle sige. Det lød til at far helst ville lægge på hurtigst muligt
CHRISTINE - Jeg ville slet turde snakke med hende om det. Hun ville kræve jeg flyttede hjem med det samme – for at trøste hende
ANDREAS - Mine er jo åbenbart urokkeligt besluttede på aldrig nogen sinde mere at vise sig her
CHRISTINE - Jeg har altid vidst de var sådan, Andreas
ANDREAS - Og jeg har jo ikke engang sagt til dem at de ikke måtte komme
CHRISTINE - Mor tør ikke mere. Og hvad skulle vi dog også stille op med dem?
ANDREAS - Vi er alene, Christine
CHRISTINE - Det er jo også det vi allerhelst vil være
ANDREAS - Vi har ikke engang nogen forældre
 
Esben Bach Iversen kommer ind med Magnus og Sofie, der medbringer indkøbsposer. Andreas og Christine slipper hinanden.
 
MAGNUS - Goddag igen – vi fandt en døgner til jer
CHRISTINE - Jeg håber sgu da I har husket at købe godt med lever
SOFIE - Jeg kunne slet ikke holde ud at se på kød. Lige efter svigermor
CHRISTINE - Det er jo vanvittigt – vi kan begynde at lege købmand
ANDREAS - Ja, hvad skulle det være, frue?
ESBEN BACH IVERSEN (rækker Sofie hånden) - Esben Bach Iversen
SOFIE - Sofie
ESBEN BACH IVERSEN (rækker Magnus hånden) - Esben Bach Iversen
MAGNUS - (fraværende) - …Magnus – Frederiksen
ESBEN BACH IVERSEN - Jeg tror vi må se at få tændt nu
ANDREAS - Ja ja
MAGNUS - (taler højt igennem en gråd der presser på) - Ja. Så er det slut – låget skruet på kisten
 
Esben Bach Iversen nikker usikkert, men imødekommende.
 
ANDREAS (leder) - Hvor fanden i helvede er fjernbetjeningen blevet af?
SOFIE - (til Christine) . Hun så ellers godt nok ud. Bedre end hun har gjort længe
ANDREAS - Jeg kan for satan da ikke tænde uden fjernbetjening
CHRISTINE (går ud) - Jeg kigger i hans værelse
SOFIE - (sætter sig) - Skal vi se fjernsyn? Hvad er der?
MAGNUS - Se fjernsyn?
ANDREAS (råber) - Christine, jeg har den her
SOFIE - Hvorfor ikke? Derhjemme kommer vi jo aldrig mere til apparatet for ungerne
 
Andreas har tændt fjernsynet. Christine kommer ind idet billedet af et treårigt drengeansigt toner frem på skærmen.
 
CHRISTINE – Trumfen
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